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CONGA WINDROID 1390 DOUBLE SPRAY CONNECTED

Robot za CiS€enje oken

Navodila za uporabo

Kodiranje v tem priro€niku je sploSno in velja za vse razliCice kod naprave.



VARNOSTNA NAVODILA

Pred uporabo naprave natancno preberite ta navodila. Shranite ta priro¢nik za prihodnjo uporabo ali nove
uporabnike.

Prepri¢ajte se, da omrezna napetost ustreza napetosti, navedeni na identifikacijski nalepki naprave,
in da je vti¢ ozemljen.

To napravo lahko uporabljajo otroci, starejsi od 8 let, ter osebe z zmanj$animi fizi€nimi, senzori¢nimi
ali miselnimi sposobnostmi oziroma osebe brez izku$enj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali ustrezno
poucene o varni uporabi naprave ter razumejo morebitna tveganja. Otroci se z napravo ne smejo
igrati. Ci$&enja in vzdrzevanja naprave ne smejo opravljati otroci brez nadzora.

Ta naprava je namenjena izkljuéno domaci uporabi in ni zasnovana za uporabo v barih,
restavracijah, kmeckih gospodinjstvih, hotelih, motelih in pisarnah.

Napravo se sme uporabljati samo s prilozenim napajalnikom.

Naprava sme delovati le pri varni nizki napetosti v skladu z napajalnimi specifikacijami, navedenimi
na napravi.

Naprava vsebuje baterije, ki jih ni mogoc¢e zamenjati.

OPOZORILO: Za polnjenje baterije uporabljajte izklju¢no priloZzeni napajalnik z referenéno Stevilko
RY72A240300M2.

Baterij, ki jih ni mogo&e ponovno napolniti, se ne sme polniti.

Napajalni prikljucki ne smejo biti kratkosticno povezani.

Naprave med delovanjem ne pus¢ajte brez nadzora.

Med uporabo ne smete odpirati odprtine za polnjenje.

Naprave ne smete uporabljati, €e je padla, ima vidne znake poSkodb ali ¢e pusca.

Med delovanjem ali ohlajanjem naj bo naprava izven dosega otrok.

Redno preverjajte napajalni kabel za morebitne vidne poskodbe. Ce je kabel poskodovan, ga mora
popraviti uradna tehni¢na podpora Cecotec, da preprecite morebitno nevarnost.

Ta izdelek lahko sestavljajo, razstavljajo in popravljajo le usposobljeni strokovnjaki.

Napajalnega kabla, napajalnika ali polnilca ne dotikajte z mokrimi rokami.

Robota ne priblizujte oblacilom, zavesam ali drugim podobnim materialom. Lase, prste in druge
dele telesa drzite stran od odprtin robota.

Ne sedite na napravo in nanjo ne postavljajte tezkih ali ostrih predmetov, prav tako ne na njen kabel.
Naprave ne uporabljajte v blizini virov toplote, vnetljivih snovi ali na mokrih povrsinah, kjer bi lahko
padla v vodo ali pridla v stik z vodo ali drugimi teko€inami.

Naprava lahko deluje samo s prilozeno baterijo in napajalnim adapterjem. Uporaba drugih
komponent ali dodatkov lahko povzro€i nevarnost pozara, elektricnega udara ali poskodbo naprave.
Naprave ne izpostavljajte prekomerni viagi ali deZju ter jo drzite stran od tekocin.

Naprave ne izpostavljajte neposredni soncni svetlobi, mo&ni svetlobi ali mo¢nim magnetnim poljem.
Med uporabo adapterja zagotovite ustrezno prezracevanje. Napajalnika ne pokrivajte s predmeti, ki
bi lahko omeijili hlajenje.

Da preprecite nevarnosti, baterije ne razstavljajte, ne povzroc€ajte kratkega stika, je ne seZigajte in
ne segrevaijte nad 60 °C.

Po vsaki uporabi in pred cis€enjem ali vzdrzevanjem preverite, da naprava ni prikljuena na
napajanje ali vklopljena. Pri izklopu ne vlecite kabla, temvec izvlecite napajalnik.

Napajalnega kabla ne zvijajte, upogibajte, vlecite ali poskodujte. Na kabel ne postavljajte tezkih ali
ostrih predmetov, saj lahko to povzro¢i pozar ali elektri¢ni udar.

Robota ne uporabljajte na steklu brez okvirja.

Izdelka ne uporabljajte na razpokanem steklu. Odsevni premaz ali steklo se lahko med delovanjem
rahlo opraska zaradi umazanije na steklu.

Otroci morajo biti pod nadzorom, da preprecite njihovo igro z napravo. Med uporabo naprave ali kadar
je ta v blizini otrok, je potreben stalen nadzor.

Ni priporo€ljivo uporabljati naprave na steklu, tanjSem od 3 cm.

OPOZORILO: Robota ni mogoce aktivirati, dokler varnostna vrv ni ustrezno pritrjena na trdno
povrsino. Pred vsako uporabo in po njej preverite, ali je varnostna vrv nepoSkodovana. Prav tako se
prepriCajte, da je pravilno pritrjena in na ustrezni visini, da preprecite padec robota.



Navodila za baterije daljinskega upravljalnika

Ne mesajte razlicnih vrst baterij ali novih in uporabljenih baterij.

Baterije morajo biti vstavljene v pravilni polariteti.

Ce naprave dalj ¢asa ne boste uporabljali, odstranite baterije.

Baterije hranite izven dosega otrok in Zivali, saj so lahko nevarne, Ce jih pogoltnejo. V primeru
zauzitja takoj poiScite zdravnisko pomoc.

V primeru pus€anja baterije se izogibajte stiku s koZo, o€mi ali sluznico.

OPOZORILO: Ce pride do stika s kislino, takoj izperite prizadeto obmogje z obilo sveZe vode in &im
prej poiscite zdravniSsko pomog.

Pred vstavitvijo preverite, ali so baterijski kontakti v napravi €isti, in jih po potrebi ocistite.

Uporabljajte le baterije vrste, navedene v tehni¢nih specifikacijah.

Baterij ne polnite, ne posku$ajte jih ponovno aktivirati, ne razstavljajte jih, ne mecite jih v ogenj, ne
potapljajte jih v tekocine in ne povzrocajte kratkega stika.

Baterije hranite izven dosega otrok, kadar obstaja nevarnost zauZitja.

Zauzitje baterije lahko povzro¢i opekline, perforacijo mehkih tkiv in smrt. Hude opekline se lahko
pojavijo Zze v dveh urah po zauzitju.

V primeru zauzitja baterije nemudoma poiscite zdravniSsko pomog.

1. DELIIN KOMPONENTE

Slika 1 Slika 2

1. Indikatorska lucka napajanja 1. Indikatorska lucka
2. Rocaj 2. Cistilna krpa

3. Leva odprtina za polnjenje 3. Kolesce

4. Leviizhod za vodo 4. Motor

5. lzhod za zrak 5. Senzor proti tréenju
6. Ohisje

7. Desna odprtina za polnjenje

8. Desniizhod za vodo

9. DC prikljucek

10. Varnostna vrv

OPOMBA: grafike v tem priro¢niku so shematski prikazi in morda ne ustrezajo popolnoma dejanski
napravi.

2. PRED UPORABO

Naprava je zapakirana tako, da je med transportom zas¢itena. Odstranite jo iz $katle in odstranite
ves embalazni material. Originalno Skatlo in druge embalazne elemente lahko shranite na varno
mesto, da prepredite morebitne poskodbe med prihodnjim transportom. Ce embalaZzo zavrzete,
poskrbite za ustrezno recikliranje vseh materialov.

Preverite, ali so vsi deli in komponente vkljugeni ter v dobrem stanju. Ce kak&en del manjka ali je
poskodovan, se takoj obrnite na uradno tehni¢no podporo Cecotec.



Vsebina skatle:
Slika 3

1.
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Robot

Napajalni adapter

Varnostna vrv

Daljinski upravijalnik

Navodila za uporabo

Krpa za ¢iS¢enje

Razprsilna steklenicka za vodo
Steklenicka za polnjenje
Polnilni kabel

0. Podaljsek

3. DELOVANJE

Daljinski upravljalnik
Daljinski upravljalnik ima naslednje gumbe:

&

Ro¢no prsenje vode Premik navzgor

0 Samodejno prsenje vode Premik v levo
M0 | Hiter zagetek Premik v desno

|
U Zacetek/pavza

[;‘ Premik proti levemu robu
¥

Premik navzdol

D7D

Premik navzgor in nato
navzdol

>
C
3
(@]

Premik proti desnemu robu

Zacetek/Pavza Cis¢enja

S kratkim pritiskom na gumb za vklop na robotu ali gumb za zacetek/pavzo na daljinskem upravljalniku
se aktivira samodejni nacin €is€enja. Privzeto bo robot sledil Cistilni poti Z+N.

Pritisnite gumb zacetek/pavza na daljinskem upravljalniku, da ustavite ¢i§¢enje. Ko je robot v
mirovanju, lahko s pritiskom na puscice spremenite njegovo pot.

Ce zelite odistiti vertikalno steklo, priporogamo izbiro &istilne poti N. Ce Zelite ogistiti horizontalno

steklo, priporo€amo izbiro €istilne poti Z. Te nacine CiS€enja lahko spreminjate prek aplikacije.

Slika 4 prikazuje smer gibanja robota za ¢iS¢enje oken, e je aktiviran nacin ¢i§cenja N.



Slika 5 prikazuje smer gibanja robota za ¢iS¢enje oken, ¢e je aktiviran nacin ¢i¢enja Z.

Opomba: robota ne uporabljajte na oknih, katerih okvir je tanjSi od 5 mm.

Robota uporabljajte na oknih z okvirjem, ki merijo vsaj 50 x 70 cm.

Pred uporabo robota za ¢ig&enje oken prikljugite napajalni adapter. Ce modra in rdeca indikatorska lucka
izmenicno utripata, se robot polni. Pustite, da se polni, dokler modra indikatorska lu¢ka ne preneha utripati

in ne zasveti neprekinjeno (priblizno 1 uro). Ce rdeda indikatorska lugka utripa, robota ne boste mogli
uporabljati.

Ce je na steklu veliko prahu, roéno ogistite obmogje v velikosti robota in ga nato postavite na to povrsino.
Opomba:

Ce pred oknom stojijo nepremiéni predmeti (npr. ograje, pohistvo itd.), lahko robot uporabljate le, &e
je razdalja med oknom in oviro vecja od 8,5 cm.

Pri uporabi na vodoravnem steklu robota upravljajte z daljinskim upravljalnikom.

- Ce robota uporabljate na stekleni povrsini, ki ni popolnoma vertikalna, morda ne bo pravilno deloval.
Naprave ne smete uporabljati obrnjene na glavo.

1. Namestite Cistilno krpo: poravnajte krpo s spodnjim delom naprave in jo pritrdite.
2. Prikljucite napajalni adapter.
3. Pritrdite varnostno vrv: pred uporabo robota ga pritrdite z varnostno vrvjo.

4. Uporabite podaljSek (Ce je potrebno): glede na razdaljo ali velikost stekla lahko za vecji doseg
uporabite podaljSek dolzine 1,5 m.

Opomba: ¢e robota uporabljate na prostem, ne uporabljajte ve¢ kot enega podaljska.
5. Pritrditev varnostne vrvi: Pred uporabo mora biti varnostna vrv pritrjena na stabilno povrsino v prostoru.

Ce robota uporabljate na zunanji strani okna, zaprite okno in pustite reZo, ki je nekoliko $ir$a od premera
varnostne vrvi (slika 6).

Opomba: ne presezite premera kavlja za pritrditev varnostne vrvi.

6. Prikljucite napajalni adapter: Vstavite napajalni vtic v elektriéno vticnico in DC prikljucek v
robota. Modra indikatorska luka bo zasvetila in ostala prizgana.

Opomba: robota ne izklju€ujte iz napajanja, dokler deluje, saj lahko zaradi tega pade s stekla.



7. Pritisnite gumb za vklop: s kratkim pritiskom na gumb za vklop bo modra indikatorska lu¢ka zacela
utripati, motor robota pa se bo zagnal.

8. Postavite robota na steklo: Robota postavite na steklo, pri Eemer naj bo najmanj 10 cm

oddaljen od okvirja. Ko robot konéa s ¢iS¢enjem, modra indikatorska lu¢ka preneha utripati in

ostane prizgana.
Opomba: ¢e so pred oknom nepremicne ovire (kot so ograje, pohistvo itd.), lahko robot uporabljate le, ¢e
je razdalja do ovire vecja od 8,5 cm.

9. Zakljuek ¢Cis€enja: po kon€anem ¢is¢enju se robot vrne na zacetni polozaj in odda zvocni signal.

10. Odstranitev robota s stekla: robota primite za rocaj in priblizno 3—5 sekund drzite gumb za vklop, da
ga izklopite. Ko se motor ustavi, robota previdno odstranite s stekla. S suho krpo obriSite vse sledi, ki
jih je robot morda pustil na steklu.

Opomba:

Cer:) se med CiS€enjem prizge rde€a indikatorska luCka in robot oddaja zvo¢ni signal, preverite, ali je
napajalni adapter pravilno priklju¢en in ali prejema napajanje. Ko se napajanje obnovi, bo modra
indikatorska Iucka ostala prizgana, robot pa bo samodejno nadaljeval s &ig&enjem. Ce je napajalni
adapter pravilno prikljuéen, vendar rde€a indikatorska lu¢ka Se vedno sveti, uporabite puscice na
daljinskem upravljainiku, da premaknete robota na lahko dostopno mesto in ga odstranite. Ce modra
indikatorska luCka ostane prizgana, pritisnite gumb za vklop na daljinskem upravljalniku, da nadaljujete
z delovanjem.

4. CISCENJE IN VZDRZEVANJE

Cisgenije Gistilne krpe

Najprej odstranite Cistilno krpo. Nato jo za priblizno 2 minuti namocite v vodo pri priblizno 20 °C in

jo operite ro¢no. Pred ponovno uporabo jo pustite, da se posusi na zraku.

Da preprecite zdrs robota med ¢iS€enjem, krpe ne uporabljajte takoj po pranju. Sledenje tem navodilom
bo podaljsalo zZivljenjsko dobo krpe.

Ce po dalj$i uporabi opazite, da se krpa ne pritrdi ve¢ pravilno, jo zamenjajte.

Ciscenje koles
Prikljucite napajalni adapter. Modra indikatorska lu¢ka bo ostala prizgana. Pritisnite gumb za ro¢no

prSenje vode na daljinskem upravljalniku, da zazenete kolesa. Za CiS€enje koles uporabite krpo z malo
gistilne raztopine. Ce Zelite kolesa ustaviti, pritisnite gumb za zadetek/pavzo na daljinskem upravljalniku.

Opomba: da preprecite zdrs, ocistite kolesa, ¢e so mokra ali prasna.

Zamenjava baterij v daljinskem upravljalniku

1. Odprite predal za baterije na daljinskem upravljalniku.

2. Vstavite baterije in pri tem upoStevajte pravilno polariteto.

3. Zaprite predal za baterije tako, da pokrovek potisnete nazaj. PrepriCajte se, da je pravilno
namesc¢en. Uporabljajte AAA baterije.



Indikatorske lucke in zvoc¢ni signali

Modra in rde¢a
indikatorska lu¢ka
izmeni¢no utripata.

Baterija je skoraj prazna in robot se polni.

Modra indikatorska
lu¢ka ostane
prizgana.

1. Robot je pravilno vklopljen.
2. Ciscenje je uspesno zakljuéeno in robot je preklopil
v stanje pripravljenosti.

Modra indikatorska
lu€ka utripa.

Robot deluje normalno, pritrdite ga na steklo, da zacnete
s CiSCenjem.

Rdeca indikatorska lu¢ka
utripa.

Napajalni adapter ne prejema elektricne energije.

Rdeca indikatorska
lu€ka ostane
prizgana.

Robot je preklopil v stanje pripravljenosti.

5. ODPRAVLJANJE TEZAV

Rdeca Najprej pritisnite gumb N na daljinskem
1 indikatorska Kolesa so upravljalniku, nato Se gumb Z; modra
lu&ka ostane zataknjena. indikatorska lu¢ka se bo prizgala. Prav
prizgana. tako lahko na kratko pritisnete gumb za
vklop.
Rdeca Napajalni a. Ponovno prikljucite napajalni adapter
indikatorska adapter je in nato pritisnite gumb za vklop, da
lucka utripain | odkiopljen. nadaljujete s ¢iscenjem.
2 naprava oddaja b. Ce pride do izpada
zvoclni signal. napajanja robota, pritisnite
puscice na daljinskem
upravljalniku, premaknite robota
na lahko dostopno mesto in ga
odstranite.
Robot drsi ali a. Ocistite
sledi nenavadni | Povrsina kolesa.
3 Cistilni poti. stekla je b. Zamenjajte krpo. Robot ni
preved primeren za €iS¢enje mocno
umazana. umazanih oken.,
Daljinski Ko robot normalno|
upravljalnik ne Gisti, deluje le
4 | deluje. gumb za vklop na | Ce Zelite uporabljati druge gumbe na
daljinskem daljinskem upravljalniku, najprej ustavite
upravljalniku. Ciscenje.




6. TEHNICNE SPECIFIKACIJE

Referenca izdelka: EU01_100141

Izdelek: Conga Windroid 1390 Double Spray Connected
Nazivni vhod: 100-240 V AC, 50/60 Hz

Nazivni izhod: 24 V DC, 3 A

Nazivna mo¢: 72 W

Baterija: 14,8 V, 500 mAh, 7,4 Wh

Cas polnjenja: priblizno 2 uri

Avtonomija: do 30 minut (v primeru izpada elektri¢ne energije)
Obratovalna temperatura: 0 °C ~ 75 °C

Napajanje daljinskega upravljalnika: 2 bateriji AAA

Tehni¢ne specifikacije se lahko spremenijo brez predhodnega obvestila zaradi izbolj$anja kakovosti
izdelka. lzdelano na Kitajskem | Oblikovano v Spaniji

7. ODSTRANJEVANJE STARIH ELEKTRICNIH IN ELEKTRONSKIH NAPRAV

Ta simbol oznacuje, da je treba izdelek in/ali baterije v skladu z veljavnimi predpisi
odstraniti lo€eno od gospodinjskih odpadkov. Ko izdelek doseze konec svoje
Zivljenjske dobe, je treba celice, baterije ali akumulatorje oddati na zbirno mesto, ki ga
dolocijo lokalni organi. Potro$niki naj se za pravilno odstranjevanje starih naprav in/ali

njihovih baterij obrnejo na pristojne lokalne oblasti ali prodajalca. S spostovanjem teh
smernic boste prispevali k varovanju okolja.

8. AVTORSKE PRAVICE

Pravice intelektualne lastnine nad besedili v tem priroéniku pripadajo podjetu CECOTEC
INNOVACIONES, S.L. Vse pravice pridrzane. Vsebina te publikacije se ne sme v celoti ali delno
reproducirati, shranjevati v sistemu za iskanje podatkov, prena8ati ali distribuirati na kakrSen koli nacin
(elektronsko, mehansko, s fotokopiranjem, snemanjem ali podobno) brez predhodnega dovoljenja
podjetia CECOTEC INNOVACIONES, S.L.

9. POENOSTAVLJENA IZJAVA O SKLADNOSTI

Cecotec Innovaciones s tem izjavlja, da robotski Cistilec oken, model EU01_100141 - Conga
Windroid 1390 Double Spray Connected, ustreza zahtevam Direktive 2014/53/EU o radijski
opremi.

Celotno besedilo izjave o skladnosti EU je na voljo na naslednji spletni strani:
https://cecotec.es/es/information/declaration-of-conformity
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GARANCIJSKI LIST - GARANCIJSKA IZJAVA

Jamé&imo za lastnosti in brezhibno delovanje v garancijskem roku, ki zaéne teci z dobavo blaga potrosSniku, ¢e
boste izdelek uporabljali v skladu z njegovim namenom in priloZzenimi navodili.

Na va$o zahtevo bomo popravili okvaro in pomanjkljivosti na izdelku, ¢e boste le to sporocili v garancijskem
roku. Potrosnik je ob uveljavljanju garancije dolzan predloziti dokazilo o nakupu izdelka, ki ga reklamira
(potrjen garancijski list ali kopija originalnega ra¢una). Reklamacija bo obravnavana po postopku, ki ga dolo¢a
zakon o varstvu potrosnikov (ZVPot-1)

Okvaro bomo brezpla¢no odpravili v razumnem roku od dneva prijave okvare, ki ni daljSi od 30 dni. Zaradi
narave in kompleksnosti blaga, narave in resnosti neskladnosti ter napora, ki je potreben za dokon&anje
popravila ali zamenjave, se lahko rok odprave napake podaljSa za najve¢ 15 dni.

Izdelek, ki ga ne bomo popravili v omenjenem roku, bomo zamenjali z novim. Za ¢as popravila vam bomo
podalj$ali garancijski rok. Vse pravice potro$nika izhajajo iz dolocil navedenih v 97. ¢lenu Zakona o varstvu
potro$nikov (ZVPot-1). Garancija pri¢ne veljati z dnem dobave blaga, kar dokazete s potrjenim garancijskim
listom ali kopijo racuna.

Povrnili bomo stroske morebitnega prevoza in prenosa pokvarjenega izdelka, v kolikor bo izdelek poslan na
najblizji pooblasceni servis. StroSke bomo povrnili po tarifi, ki velja v javnem prometu za transport izdelka.

GARANCIJSKI ROK :24 MESECEV
Cas zagotavljanja servisiranja in zagotavljanja rezervnih delov je 3 leta po izteku garancijske dobe.

Garancija preneha veljati zaradi:

- neupostevanja priloZenih navodil in malomarnega ravnanja z izdelkom posega v izdelek, ki ga je opravila
nepooblas¢ena oseba

- poskodbe, nastale zaradi mehanskih udarcev po krivdi kupca ali tretje oseb

- poskodbe zaradi poplave, pozZara, udarca strel

PotroSnik ima zakonsko pravico, da zoper prodajalca v primeru neskladnosti blaga brezpla¢no uveljavlja
jamc&evalne zahtevke in da garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz obveznega jamstva za
skladnost blaga. Garancija velja samo na podro¢ju Republike Slovenije.

Izpolni prodajalec:
Izdelek: Conga Windroid 1390 Double Spray Connected

Datum dobave blaga: Podpis:
Ime, sedez in Zig podjetja, ki je izdelek prodalo:

Distributer in dajalec garancije:
LUTMAN CO. d.o.0., Miren 172j, 5291 MIREN, www.lutmanco.com

Servis:

KRON IT, d.o.o.

Prevzemno mesto Maribor:
Zagrebska cesta 83a, 2000 Maribor
Delovni €as: pon-pet 8:00-16:00
E-mail: vprasanja@kron.si

Tel.: 030 685 808

Prevzemno mesto Ljubljana:
Vilharjeva cesta 29, 1000 Ljubljana
Delovni ¢as: pon-pet 8:00-16:00
E-mail: vprasanja@kron.si

Tel.: 030 685 808

Slovenski prevod izjave o skladnosti najdete na: http://lutmanco.com/izjave-o-skladnosti
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